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V. BizomocTi npo gucepraniio
MoBga guceprariii:
Koau TeMaTHYHHUX PYyOpPHK: 16.31.41,17.01.27

Tema gucepranii:
1. Ilepeknago3HaBUMM aHaJi3 — TEOPETUYHI Ta IPUKJIAJIHI ACIIEKTU: JaBHS YKPaiHChKa JliTepaTypa Cy4YaCHUMU

YKPaiHCBKOIO Ta aHIJIiIICBKOI MOBaMU.

2. Translation quality assessment, its theoretical and applied aspects: Early Ukrainian literature as translated into
Contemporary Ukrainian and English.

Pedepar:

1. Y puceprauii fOCiIPKEHO CTAaHOBJIEHHS], PO3BUTOK i 6araTOBUMIipHICTh IEPEKJIAIO3HABYOr0 aHalidy. ¥ cBiTJi
CY4aCHMX HAayKOBUX I1apaJurM OOIPYHTOBAHO CYTHICTb E€PEKJIAZ03HABUOrO aHai3y Ha MaTepiajli TBOPiB IaBHbOTO
YKPaiHChKOTO NMMCbMEHCTBA B 3iCTAaBJIEHHI 3 iXHIMM E€PEKIaaMU Cy4aCHUMU YKPAiHCBKOIO Ta aHIJIiIChKOIO
MoBamu. OCMUCJIEHO iCTOpIl0 aHai3y Bif 3apOAKOBUX ilell y Yacu aHTUYHOCTI Ta MOT0 3B’130K 3 KPUTUKOIO
nepexsany Ha nodarky XXI c¢t. Oco6MBy yBary 3B€pHEHO Ha BHYTPilIHBOMOBHUM Ta PEJITiMHUN BUOY IEPEKIIANY
SK OKpeMi 4acTKOBi Teopii. [IpoananizoBaHo 3aCTOCYBaHHS aHAJIITUYHOTO iIHCTPYMEHTAPi0 HOBITHIX MOBO-,
JliTepaTypo-, KyJIbTypO- I CYCIiJIbCTBO3HABYMX TEOPiil Ta pO3p006JIEHO CIIOCOOU aHaJli3y epeKyaieHuX TBOPIB.
BucBiTsieHO nIOTeHLias iHTepnpeTaliil YKpaiHChKOi JiTepaTypy Kpi3b IPU3MY IIEPEKIIALY Ta MIXKKYJILTYPHOI
KOMYHiKaii 3a JormoMoroto 3acobiB, sIKi BUIIPAIIOBAJIM KOTHITUBHA Ta KOMYHIiKaTUBHA JIiHTBiCTHKA, aKCIiOJIOTis i

eTHorpadisi, IOCTKOJIOHIaJbHI CTYii Ta pUTOpUKA, HAPATOJIOTiS 1 iHTepIpeTalist TeKCTY.



2. The research is dedicated to translation quality assessment and its present expanded range of epistemic
methods. It provides an insightful outline of the history and current state of translation theory, criticism and
analysis by tracing the formation of ideas about translation and its analysis in Ukraine, considering the state of
translation criticism in the early 2Ist century, analyzing the major existing views on the contrasting procedures of
the original and the translation, and developing the definition of the term translation quality assessment. The
epistemic background of the study lies in the domains of postpositivism and constructivism. The history of
translating Early Ukrainian literature into Modern Ukrainian (the 19th to early 21st centuries) and English (the 18th
to early 21st centuries) has been scrutinized for defining the corpus of the research as well as for identifying
crucial historical and literary phenomena. The related theoretical issues of this research are the elucidation of the
features of intralingual translation and the explanation of the status of religious translation as a separate branch of
translation studies. The author has introduced, elaborated and verified a number of cognitive, communicative,
sociocultural, literary and historical concepts for revealing the historical and cultural potential of textual
interpretation.
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